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FRANCAIS

Veuillez lire attentivement les
consignes de sécurité avant
toute utilisation de I'appareil.

STYLER
BAB3550E-BAB3550BE

PLAQUES TITANIUM

La technologie Titanium compte
de nombreux avantages. Le Tita-
nium est un matériau conducteur
de chaleur exceptionnel qui reste
stable méme a des niveaux de tem-
pérature tres élevés.

La surfacelégere, extra-lisse et effi-
cace des plaques Titanium réduit le
temps de travail lors du lissage et
offre également une résistance
exceptionnelle a la corrosion des
produits chimiques.

La pince a lisser intégre un élément
chauffant céramique a haute densi-
té pour plus de puissance, une mise
a température encore plus rapide,
un transfert de chaleur exception-
nel et une température constante.

Technologie lonique

Les ions négatifs générés par la
pince a lisser vont supprimer de la
chevelure toute électricité statique.
La chevelure est souple et brillante,
facile a coiffer.

Caractéristiques:

+230°C

« Plaques flottantes 25 mm x 110 mm
TITANIUM

+ Générateur ionique a haute
capacité

« Elément chauffant céramique a
haute densité

- Contréle digital de la
température (150°C-170°C-190°C-
210°C-230°C) mémorisation du
dernier réglage utilisé

+ LED d'indication du niveau de
température - Interrupteur
marche/arrét

« Forme convexe pour la
réalisation de boucles parfaites

+ Trousse de rangement
thermorésistante

« Cordon d'alimentation de qualité
professionnelle de 2.80 m

« Arrét automatique apreés 60
minutes

Utilisation

+Raccorder I'appareil au secteur et
appuyer sur le bouton (marche/
arrét) pour mettre en marche.

« Utiliser les boutons de réglage (+/-)
pour sélectionner la température
désirée. Se référer au guide de
température ci-dessus.

La pince a lisser devient trés chaude
surtout lorsqu'elle est réglée en po-
sition maximale. Nous vous recom-
mandons de toujours établir un
diagnostic du cheveu avant de pro-
céder au lissage et de toujours faire
un essai préalable sur une méche
afin de vérifier que le réglage sélec-
tionné convienne aux cheveux. Les
plaques deviennent trés chaudes



enquelques secondesetnedoivent  Entretien
pas étre mises en contact avec la  Lapincealisser ne demande aucun
peau, ni le cuir chevelu. entretien particulier. Aucune lubri-
Nous vous recommandons de res-  fication n'est nécessaire.
pecter une distance d’environ Tcm  Si un nettoyage devenait néces-
par rapport au cuir chevelu. Il est  saire, débrancher l'appareil, le
important également de reposer laisser refroidir et essuyer avec un
I'appareil sur le coté thermorésis-  chiffon doux le corps de I'appareil.
tant de la trousse pour protéger
vos surfaces.
« Aprés utilisation, appuyer de nouveau
sur le bouton (marche/arrét) pour
arréter 'appareil et le débrancher.
- Laisser le ensuite refroidir sur le
c6té thermorésistant de la trousse
prévu a cet effet avant de le ranger.
« En cas de non-utilisation prolon-
gée au-dela de 60 min, un sys-
téme d'arrét automatique (auto
shut-off) permettra a l'appareil de
s'éteindre; cette option augmente
ladurée de vie de l'appareil et offre
une parfaite sécurité.

GUIDE DE REGLAGE DE LA TEMPERATURE

Type de cheveux Réglage
sensibilisés, colorés ou fins 150°C
normaux 170°C
épais 190°C
frisés 210°C
trés frisés 230°C



ENGLISH

Please carefully read the safety
instructions before using the
appliance.

STYLER
BAB3550E-BAB3550BE

TITANIUM PLATES

Titanium technology has many
benefits. Titanium is an exception-
al conductor of heat and is stable
in ultra-high temperatures. Tita-
nium’s lightweight and smooth
surface helps reduce time and is
exceptionally resistant to chemi-
cal corrosion.

The straightener combines a high
density dual-ceramic heating sys-
tem which delivers more power,
for even faster heat-up and excep-
tional heat transfer.

lonic technology

The negative ions generated by
the straightening iron eliminate
static electricity. With the hair cu-
ticles properly closed, hair is soft
and shiny, easy to style.

Features

+230°C

+25mm x 110mm TITANIUM floating
plates

« High capacity ion generator

+ High density-ceramic heating
system

« Digital temperature control
(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C)

Last setting memory function

« Temperature level (+/-) with LED
display - On/Off switch

« Convex housing for perfect curl
creation

« Heatproof storage pouch

+ 2.80 m industrial-strength power cord

« Automatic switch off after 60
minutes

Use

+ Plug the unit into an electrical out-
let and press the on/off button to
turniton.

« Use the digital control buttons (+/-)

to select the desired temperature.
You can use the temperature set-
ting guide as a reference.
This straightening iron becomes
very hot, especially when set to
maximum. We recommend always
establishing the hair type before
straightening and always test it on
a strand of hair to check that the
setting is appropriate for the hair.
The plates heat up very quickly and
should not touch the skin or scalp.
We recommend keeping the iron
about 1 cm from the scalp at all
times and to lay it on the heatproof
side of the storage pouch to protect
your surfaces.

« After use, press the on/off button
to turn the unit off and then unplug
the unit.

+ Allow the unit to cool on the heat-
proof side of the pouch before
storing.

«If the unit remains unused for
longer than about 60 minutes, the
auto shut-off will turn the unit off;
this option increases the life of the



appliance and provides greater
safety.

User maintenance

Your iron is virtually maintenance
free. No lubrication is needed.

If cleaning becomes necessary, dis-
connect the unit from the power
source, let it cool and wipe exterior
with a soft cloth.

TEMPERATURE SETTING GUIDE
Hair type
damaged, colored or fine
normal
thick
curly
coily

Setting
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



DEUTSCH

Lesen Sie zuerst die Sicherheit-
shinweise.

STYLER
BAB3550E-BAB3550BE

TITAN-PLATTEN

Die Titan-Technologie bietet viele
Vorteile. Titan ist ein auBergewdhn-
lich warmeleitendes Material, das
sogar bei sehr hohen Temperaturen
stabil bleibt.

Die leichte, besonders glatte und
wirkungsvolle Oberfldache der Ti-
tanplatten reduziert die Arbeitszeit
beim Glatten und bietet zudem
eine aullergewdhnliche Bestandig-
keit gegen chemische Korrosion.

Der Haarglatter ist mit einem Du-
al-Keramik-Heizsystem von ho-
her Dichte ausgestattet, das fur
mehr Leistung, noch schnelleres
Aufheizen, eine auBerordentliche
Warmetibertragung und konstante
Temperaturen sorgt.

lonentechnologie

Die vom Haarglatter erzeugten
negativen lonen entfernen die sta-
tische Aufladung aus dem Haar. Das
Haar ist geschmeidig, seidig gléan-
zend und leicht zu frisieren.

Eigenschaften:

+230°C

« Floating-Platten 25 mm x 110 mm
TITANIUM

«Hochleistungs-lonengenerator

+Heizelement aus hochdichter
Keramik

-Digitale Temperaturkontrolle
(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C),
die zuletzt verwendete Einstel-
lung wird gespeichert

+ LED-Anzeige der Temperaturstufe
- Ein-/Ausschalter

+ Gewolbte Form fur perfekte Lo-
cken

« Hitzebesténdige Aufbewahrungs-
tasche

«Professionelles Netzkabel von
2,80m

+ Abschaltautomatik nach 60 Mi-
nuten

Gebrauch
+Das Gerét an den Netzstrom an-
schlieBen und auf die Taste (Ein/
Aus) driicken, um es einzuschalten.
« Anhand der entsprechenden Tas-
ten (+/-) die gewiinschte Tempe-
ratur einstellen. Orientieren Sie
sich dabei an den oben stehenden
Temperaturangaben.
Das Glatteisen wird sehr heif3, be-
sonders wenn die Hochsttempe-
ratur eingestellt ist. Wir empfehlen
lhnen, vor dem Glatten immer eine
Diagnose des Haars durchzufiihren
und erst an einer Strahne zu testen,
ob die gewahlte Einstellung der Be-
schaffenheit des Haars entspricht.
Die Platten werden innerhalb von
wenigen Sekunden sehr heif} und
durfen die Haut oder die Kopfhaut
nicht berthren.

Wirempfehlen einen Sicherheitsab-
stand von ca. 1 cm von der Kopfhaut
einzuhalten. Es ist ebenfalls wichtig,



das Gerat auf der hitzebestandigen

Seite der Aufbewahrungstasche ab-

zulegen, um die Oberflachen Ihrer

Mobel zu schiitzen.

+Nach dem Gebrauch erneut die
Taste (Ein/Aus) driicken, um das
Gerét auszuschalten, und danach
den Netzstecker ziehen.

«Das Gerat anschlieBend auf der
hitzebestandigen Seite der zu die-
sem Zweck vorgesehenen Aufbe-
wahrungstasche abkiihlen lassen,
bevor Sie es verstauen.

« Falls das Gerat langer als 60 Minu-
ten nicht verwendet wird, kann es
durch die Abschaltautomatik (auto
shut-off) vollstandig ausgeschaltet
werden; diese Option verlangert
die Lebensdauer des Geréts und
bietet perfekte Sicherheit.

Pflege

Das Glatteisen erfordert keine be-
sondere Wartung. Es braucht nicht
geschmiert zu werden.

Falls das Gerdt gereinigt werden
muss, den Netzstecker ziehen, das
Gerat abkuhlen lassen und dann mit
einem weichen Tuch das Gehduse
abwischen.

HINWEISE ZUR TEMPERATUREINSTELLUNG

Haartyp

beansprucht, koloriert oder fein
normal

dick

kraus

sehr kraus

Einstellung
150 °C
170°C
190°C
210°C
230°C



NEDERLANDS

Deze veiligheidsrichtlijnen
aandachtig lezen vooraleer het
apparaat te gebruiken!

STYLER
BAB3500E

TITANIUM PLATEN
Titaniumtechnologie biedt vele
voordelen. Titanium is een extreem
goede warmtegeleider en is stabiel
bij extreem hoge temperaturen.
Het lichte en gladde titanium op-
pervlak bespaart tijd en is bijzonder
goed bestand tegen chemische
corrosie.

De styler combineert een dubbel
keramisch  verwarmingssysteem
met een hoge dichtheid, wat zorgt
voor meer vermogen, een nog kor-
tere opwarmtijd en een uitzonder-
lijk goede warmteoverdracht.

lonentechnologie

De negatieve ionen die worden
gegenereerd door de styler voor-
komen statische elektriciteit. Door-
dat de haarschubben goed ges-
loten zijn, wordt het haar zacht en
glanzend en gemakkelijk in model
te brengen.

Eigenschappen

«230°C

«Zwevende TITANIUM platen van
25mmx 110 mm
«lonengenerator met grote capa-
citeit

+Keramisch verwarmingssysteem
met een hoge dichtheid

- Digitale temperatuurregeling
(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C).
De laatst gebruikte instelling
wordt onthouden.

« Temperatuurniveau (+/-) met LED-
display - Aan/Uit-schakelaar

- Convex-behuizing om perfecte
krullen te creéren

« Hittebestendig opbergtasje

« Extra sterk netsnoer van 2,80 m

+ Automatische uitschakeling na 60
minuten

Gebruik

« Steek de stekker in een stopcontact
en druk op de aan/uit-knop om de
styler aan te zetten.

-ebruik de digitale bedienings-
knoppen (+/-) om de gewenste
temperatuur in te stellen. Gebruik
als referentie de handleiding voor
de temperatuurinstelling.

Deze styler wordt erg warm, vooral
als hij op de maximale temperatuur
staat ingesteld. Wij raden u aan om
altijd eerst het haartype te bepalen
voor u het in model gaan brengen
en altijd eerst te testen op een plukje
haar om te controleren of de instel-
ling geschikt is voor het haar. De
platen worden zeer snel warm. Laat
ze nietin contact komen met de huid
of de hoofdhuid. We raden u aan de
styler altijd ongeveer 1 cm van de
hoofdhuid te houden en op de hit-
tebestendige kant van het opberg-
tasje te leggen om uw oppervlakken
te beschermen.

« Druk na gebruik op de aan/uit-knop
om het apparaat uit te schakelen en



haal vervolgens de stekker uit het
stopcontact.

«Laat het apparaat afkoelen op de
hittebestendige kant van het tasje,
voordat u hem opbergt.

« Als het apparaat langer dan onge-
veer 60 minuten niet gebruikt
wordt, schakelt de automatische
uitschakelfunctie het apparaat uit;
ditverhoogt de levensduur van het
apparaat en biedt extra veiligheid.

Onderhoud

Uw styleris zo goed als onderhouds-
vrij. Hij hoeft niet geolied te worden.
Als hij schoongemaakt moet wor-
den, haalt u de stekker uit het sto-
pcontact, laat u hem afkoelen en
veegt u de buitenkant af met een
zachte doek.

INSTELLING VAN DE TEMPERATUUR

Haartype

beschadigd, gekleurd of fijn
normaal

dik

krullend

kroezend

Instelling
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



ITALIANO

Leggere attentamente le pre-
senti istruzioni di sicurezza
prima di utilizzare I'apparec-
chio!

STYLER
BAB3550E-BAB3550BE

PIASTRE AL TITANIO

La tecnologia Titanium offre nume-
rosi vantaggi. Il titanio & un eccezio-
nale materiale conduttore di calore,
che resta stabile anche a tempera-
ture molto elevate.

La superficie leggera, extraliscia
ed efficace delle piastre al titanio
riduce i tempi operativi della lis-
ciatura e offre una resistenza ecce-
zionale alla corrosione dei prodotti
chimici.

La piastra lisciacapelli integra un
elemento riscaldante in ceramica
ad alta densita per una maggiore
potenza, un raggiungimento an-
cora piu rapido della temperatura,
un trasferimento eccezionale del
calore e una temperatura costante.

Tecnologia a ioni

Gliioninegativi generati dalla pinza
lisciacapelli eliminano dalla capi-
gliatura qualsiasi elettricita statica.
La capigliatura € morbida e bril-
lante, facile da acconciare.

Caratteristiche:
+230°C
« Piastre flottanti 25 mm x 110 mm

TITANIUM
+ Generatore di ioni ad alta capacita
« Elemento riscaldante in ceramica
ad alta densita
«Controllo digitale della tempe-
ratura  (150°C-170°C-190°C-210°C-
230°C); memorizzazione dell'ul-
tima regolazione utilizzata
«Spia LED indicatrice del livello di
temperatura - Interruttore acce-

so/spento

- Forma convessa per realizzare ric-
cioli perfetti

+Astuccio di custodia termore-
sistente

«Cavo dalimentazione di qualita
professionale, 2,80 m
+Spegnimento automatico dopo
60 minuti

Utilizzo

« Attaccare l'apparecchio alla presa
elettrica, quindi premere il pul-
sante (acceso/spento) per accen-
dere.

« Utilizzare i pulsanti di regolazione
(+/-) per selezionare la tempera-
tura desiderata. Consultare, di se-
guito, la guida delle temperature.

La pinza lisciacapelli diventa molto

calda quando viene impostata

sulla temperatura massima. Consi-
gliamo di eseguire sempre una
diagnosi del capello prima di pro-
cedere alla lisciatura e di fare una
prova preliminare su una ciocca per
controllare se I'impostazione scelta

& quella giusta per il tipo di capelli.

Le piastre diventano molto calde in

pochi secondi e non devono essere

messe a contatto con la pelle né
conil cuoio capelluto.



Consigliamo di tenere una dis-

tanza di circa 1 cm dal cuoio capel-

luto. Inoltre, & importante poggiare

I'apparecchio sul suo lato termore-

sistente dell'astuccio, in modo da

proteggere le superfici.

«Dopo l'uso, premere nuovamente
il pulsante (acceso/spento) per
spegnere |'apparecchio e staccarlo
dalla rete elettrica.

«Lasciar poi raffreddare l'apparec-
chio sull'apposito lato termore-
sistente dell'astuccio, prima di

riporlo.
«In caso di non uso prolungato,
oltre i 60 minuti, il sistema di

spegnimento automatico (auto
shut-off) arresta il funzionamento
dell'apparecchio. Questa funzione
allunga la vita dell'apparecchio
stesso e garantisce la massima
sicurezza.

Manutenzione

La pinza lasciacapelli non richiede
alcuna manutenzione particolare.
Non é necessaria alcuna lubrifica-
zione.

Se occorre pulire l'apparecchio,
staccarlo dalla rete elettrica, lasciar-
lo raffreddare, quindi strofinare con
un panno delicato il corpo dell'ap-
parecchio.

GUIDA DI REGOLAZIONE DELLA TEMPERATURA

Tipo di capello
Sensibili, tinti o sottoli
normali

spessi

ricci

Molto ricci

Regolazione
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



ESPANOL

iLea atentamente estas con-
signas de seguridad antes de
utilizar el aparato!

ALISADOR
BAB3550E-BAB3550BE

PLACAS DE TITANIO

La tecnologia del titanio tiene
muchas ventajas. El titanio es un
conductor excepcional del calor
y es estable a temperaturas muy
elevadas. La superficie ligera y
lisa del titanio ayuda a reducir el
tiempo de alisado y es excepcio-
nalmente resistente a la corrosion
quimica.

Este alisador combina un elemento
calentador de ceramica dual de alta
densidad que proporciona mas
potencia, para acelerar el calenta-
miento y obtener una transferencia
de calor constante y excepcional.

Tecnologia Ionica

Los iones negativos generados
por el alisador eliminan la electri-
cidad estética del cabello. Al com-
batir el encrespamiento, el cabello
queda suave y brillante, facil de
peinar.

Caracteristicas:

+230°C

«Placas flotantes de titanio, 25 mm
x 110 mm

«Generador de iones de alta capa-

cidad
«Sistema calentador de ceramica
de alta densidad
- Control digital de la temperatura
(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C).
Funcién de memoria del dltimo
ajuste
+Nivel de temperatura (+/-) con
indicador LED - Interruptor de
encendido/apagado
«Perfil convexo para crear rizos
perfectos
+Bolsa de almacenamiento
sistente al calor
+Cable de alimentacion profesio-
nalde 2,80 m
+ Desconexion automatica a los 60
minutos

re-

Modo de empleo

+Enchufe la unidad a una toma
de corriente y pulse el botén de
encendido/apagado para encen-
derla.

« Utilice los botones de ajuste (+/-)
para seleccionar la temperatura
deseada. Puede utilizar la guia
de ajuste de temperatura como
referencia.

Esta plancha alisadora se calienta

mucho, especialmente cuando

esta ajustada al méaximo. Reco-
mendamos determinar siempre el

tipo de cabello antes del alisado y

probarlo siempre en un mechén

para comprobar que el ajuste
es adecuado para el cabello. Las
placas se calientan muy rapida-
mente y no deben tocar la piel ni
el cuero cabelludo. Recomenda-

mos mantener la plancha a 1

cm del cuero cabelludo en todo



momentoy colocarla sobre el lado

resistente al calor de la bolsa de

almacenamiento para proteger las
superficies.

«Después del uso, pulse el boton
de encendido/apagado para apa-
gar la unidad y, a continuacién,
desenchufela.

+Deje que la unidad se enfrie
sobre el lado resistente al calor
de la bolsa antes de guardarla.

«Si el aparato no se utiliza durante
mas de unos 60 minutos, se
apagara automaticamente; esta
opcion aumenta la vida util del
aparato y proporciona mayor
seguridad.

Mantenimiento

Su plancha alisadora practica-
mente no necesita mantenimien-
to. No necesita lubricacion.

Si es necesario limpiarla, desco-
necte la unidad de la fuente de
alimentacién, deje que se enfrie
y limpie el exterior con un pano
suave.

GUIA DE AJUSTE DE LA TEMPERATURA

Tipo de cabello
sensible, tefiido o fino
normal

grueso

rizado

muy rizado

Ajuste
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



PORTUGUES

Leia primeiro as instrucdes de
seguranga.

MODELADOR
BAB3550E-BAB3550BE

PLACAS EM TITANIO

A tecnologia de titanio apresenta
vérias vantagens. O titanio ¢é
um excelente condutor térmico
que se mantém estavel mesmo
quando submetido a temperatu-
ras muito altas. A superficie leve,
extremamente lisa e eficaz das
placas em titanio reduz o tempo
necessario para alisar o cabelo,
oferecendo ainda elevada resis-
téncia a corrosao pelos produtos
quimicos.

A pinca de alisar integra um ele-
mento térmico em ceramica de
alta densidade para mais potén-
cia, aquecimento instantaneo,
excecional transferéncia de calor e
temperatura constante.

Tecnologia Ionica

Os ides negativos gerados pela
pinca de alisar eliminam a eletrici-
dade estatica do cabelo. Os cabe-
los ficam mais flexiveis, brilhantes
e faceis de pentear.

Caracteristicas:

+230°C

« Placas flutuantes de 25 mm x 110
mm em titanio

- Gerador i6nico de alta capaci-

dade

+ Elemento térmico em cerdmica
de alta densidade

+Regulagao digital da temperatu-
ra (150 °C-170 °C-190 °C-210 °C-230
°C) com memorizagao da ultima
temperatura utilizada

+ LED indicador do nivel de tempe-
ratura — Interruptor de alimenta-
¢ao (on/off)

- Forma convexa para a realizacdo
de caracdis perfeitos

- Estojo termorresistente

«Cabo de alimentacdo de quali-
dade industrial de 2,80 m

« Extingdo automatica ao fim de 60
minutos

Utilizacao
«Ligue o aparelho a rede elétrica e
carregue no botéo de alimentacgéao
(on/off) para comegar a funcionar.
«Utilize os botdes de regulacéo
digital (+/-) para selecionar a tem-
peratura desejada. Para o efeito,
consulte o guia de regulacdo da
temperatura abaixo.
A pinga de alisar fica muito quente
sobretudo quando esta regulada na
posicdo maxima. E recomendavel fa-
zer um diagndstico do cabelo antes
de proceder ao alisamento e uma
experiéncia prévia numa madeixa
para confirmar que a regulacao se-
lecionada convém ao seu cabelo. As
placas aquecem em poucos segun-
dos e ndo devem entrar em contacto
com a pele, nem com o couro cabe-
ludo. E recomendével respeitar uma
distancia de cerca de 1 cm do couro
cabeludo. E igualmente importan-
te colocar o aparelho sobre o lado



termorresistente do estojo para

proteger as superficies de trabalho

do calor.

+ Apds a utilizagdo, carregue de novo
no botao de alimentagdo (on/off) e
desligue o aparelho da rede elé-
trica.

« Antes de guardar o aparelho, dei-
xe-o arrefecer sobre o lado termor-
resistente do estojo previsto para
o efeito.

«Em caso de ndo utilizacdo que se
prolongue por mais de 60 minu-
tos, a funcdo de extincdo auto-
mética desliga automaticamente
o aparelho. Esta opcdo aumenta
a durabilidade do aparelho e a sua
seguranca.

Manutencao

A pinga de alisar ndo requer manu-
tencdo especifica. Nao é necessaria
lubrificagéo.

Sendo necessaria uma limpeza, des-
ligue o aparelho darede elétrica, dei-
xe-o arrefecer e limpe o exterior do
aparelho com um pano macio.

GUIA DE REGULAGCAO DA TEMPERATURA

Tipo de cabelos

sensibilizados, pintados ou finos
normais

espessos

frisados

muito frisados

Regulacao
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



Laes farst sikkerhedsanvisnin-
gerne.

STYLER
BAB3550E-BAB3550BE

TITANIUMPLADER
Titaniumteknologi har mange for-
dele. Titanium er en fremragende
varmeleder og er stabilt ved
ultraheje temperaturer. Titanium
har en let og glat overflade, som
reducerer tiden og er usaedvanlig
modstandsdygtig over for kemisk
korrosion.

Glattejernet har et dobbeltkera-
misk opvarmningssystem med hgj
densitet, som giver en endnu sterre
effekt, endnu hurtigere opvarm-
ning og enestaende varmeover-
forsel.

lonteknologi

De negative ioner, der genereres
af glattejernet, flerner statisk
elektricitet. Nar harets skeellag er
ordentligt lukket, er haret blodt
og glansfuldt og let at style.

Funtioner:

+230°C

«Frit bevaegelige titaniumplader
pa25mmx 110 mm

«longenerator med hgj kapacitet

«Keramisk  opvarmningssystem
med hgj densitet

- Digital temperaturkontrol (150

°C-170°C-190°C-210°C- 230
°C) og hukommelsesfunktion for
sidste indstilling

« Temperaturniveau (+/-) med LED-
display - teend/sluk-knap

+ Konvekst kabinet, der skaber per-
fekte kroller

+Varmebestandig
pose

+2,80 m ledning med industriel
styrke

« Autosluk efter 60 minutter

opbevarings-

Brug

- Seet stikket i en stikkontakt, og
teend for enheden ved at trykke
pa teend/sluk-knappen.

+Veelg den gnskede temperatur
ved hjalp af de digitale kontrolk-
napper (+/-). Du kan bruge tem-

peraturindstillingsguiden  som
reference.
Dette glattejern bliver meget

varmt, isaer nar det er indstillet til
den hgjeste temperatur. Det anbe-
fales, at du altid tjekker hartypen,
for du glatter, og at du altid tester
enheden pa et harstra for at se, om
indstillingen passer til héret. Pla-
derne bliver meget hurtigt varme
og ma ikke rere ved huden eller
hovedbunden. Det anbefales, at
styleren altid holdes ca. 1 cm fra
hovedbunden, og at den laegges
pa opbevaringsposens varmebes-
tandige side, sa dine overflader
beskyttes.

« Sluk for enheden efter brug ved
at trykke pa teend/sluk-knappen,
og traek stikket ud.

+Lad enheden kele af pa den po-
sens varmebestandige side, for



den laegges pa plads.
+Hvis enheden ikke har vaeret i
brug i mere end ca. 60 minut-
ter, slukkes den automatisk. Det
forleenger apparatets levetid og
oger sikkerheden.

Brugervedligeholdelse

Styleren er stort set vedligehol-
delsesfri. Den skal ikke smores.
Hvis den skal rengores, skal du
traekke stikket ud af stikkontakten,
lade enheden kgle af og terre den
af udvendigt med en blgd klud.

TEMPERATURREGULERINGSVEJLEDNING

Hartype Indstilling

beskadiget, farvet eller tyndt har 150°C
normalt 170°C
kraftigt 190°C
krollet 210°C
kruset 230°C



SVENSKA

Las sdkerhetsanvisningarna
innan du borjar.

STYLER
BAB3550E-BAB3550BE

TITANPLATTOR

Titantekniken har manga fordelar.
Titan &r en utmarkt varmeledare
och stabilt i mycket héga tem-
peraturer. Titanets ldga vikt och
slata yta bidrar till att minska up-
pvarmningstiden och ar oerhort
motstandskraftigt mot kemisk
korrosion.

Plattdngen kombinerar ett dub-
bla keramiskt varmesystem med
hoég densitet som levererar mer
kraft for annu snabbare uppvarm-
ning och exceptionell varmedver-
foring.

Jonteknik

De negativa jonerna som skapas
av plattangen eliminerar statisk
elektricitet. Nar harfjallen stangs
till korrekt blir haret mjukt och
glansigt, och latt att styla.

Egenskaper:

+230°C

+ 25 mm x 110 mm flytande plattor
i TITAN

- Jongenerator med hog kapacitet

« Keramiskt varmesystem med
hog densitet

- Digital temperaturstyrning (150
°C - 170 °C - 190 °C - 210 °C -
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230 °C), minnesfunktion for den
senaste installningen

- Temperaturniva (+/-) med LED-
skdarm - strombrytare

- Konvext holje for att skapa per-
fekta lockar

«Varmetalig forvaringspése

«Industriklassad stromsladd pa
2,80m

+ Automatisk avstangning efter 60
minuter

Anvindning

«Anslut enheten till ett végguttag
och starta den genom att trycka
pa strombrytaren.

+Viélj 6nskad temperatur med de
digitala styrknapparna (+/-). Du kan
anvéanda guiden for temperaturins-
tallning som referens.

Plattédngen blir mycket het, sérskilt
nar den &r instélld pa maxtempera-
tur. Vi rekommenderar att du alltid
faststaller hartypen innan plattning
och alltid testar pa en harslinga for
att kontrollera attinstéllningen lam-
par sig for haret. Plattorna varms upp
mycket snabbt och ska inte vidrora
hud eller harbotten. Vi rekommen-
derar att tangen alltid halls ca 1 cm
frén harbotten och placeras pé for-
varingspasens varmetéliga sida for
att skydda ytorna.

+ Stdng av enheten genom att trycka
pa strémbrytaren nar du ar klar och
dra ur vdggkontakten.

-Lat enheten svalna pa pasens
varmetaliga sida innan du lagger
undan den.

+Om enheten inte anvands pa mer
an 60 minuter stanger den auto-
matiska avstangningsfunktionen
av enheten. Detta Okar apparatens



livslangd och sékerheten.

Underhall fran anvindaren
Tangen ér praktiskt taget underhalls-
fri. Den behdver inte smorjas.

Om den behover rengoéras: koppla
loss enheten fran vdagguttaget, lat
den svalna och torka utsidan med
en mjuk trasa.

GUIDE FOR TEMPERATURINSTALLNING

Typ av har

Kansligt, fargat eller fint
Normalt

Tjockt

lockigt

mycket lockigt

Lage

150 °C
170°C
190°C
210°C
230°C



Les sikkerhetsinstruksjonene
forst.

RETTETANG
BAB3550E - BAB3550BE

TITANPLATENE

Titanteknologien har mange
fordeler. Titan har eksepsjonelt
gode varmeledende egenskaper
og er stabilt under ekstremt hoye
temperaturer. Den lette vekten og
glatte overflaten til titan reduserer
oppvarmingstiden og er samtidig
svaert motstandsdyktig mot kor-
rosjon.

Rettetangen kombinerer et dob-
belt keramisk oppvarmingssystem
med hoy tetthet som gir mer ef-
fekt, selv med raskere oppvarming
og eksepsjonell varmeoverforing.

lonisk teknologi

De negative ionene som skapes
av rettetangen, eliminerer statisk
elektrisitet. Nar det ytterste laget
av hdrstraet er lukket, vil haret
fremstd som mykt og glansfullt,
og det er enkelt & style.

Egenskaper

+230°C

+25 mm x 110 mm flytende plater
av TITAN

«lon-generator med stor kapasitet

«Keramisk  oppvarmingssystem
med hoy tetthet
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«Digital temperaturkontroll (150
°C-170°C-190°C-210°C-230
°C)

» Minnefunksjon som lagrer sist
brukte funksjon

« Temperaturniva (+/-)
LED-display - Pé/av-bryter

« Konveksformet hus for a skape
perfekte kroller

- armebestandig
veske

+2,80 m stremledning med indus-
tristyrke

« Sikkerhetsfunksjon som skrur av
apparatet automatisk etter 60
minutter

med

oppbevarings-

Bruk

+Plugg enheten inn i en egnet
stikkontakt, og trykk pa pa/av-
bryteren for a skru den pa.

«Bruk de digitale kontrollknap-
pene (+/-) for & velge gnsket tem-
peratur. Du kan bruke veilednin-
gen for temperaturinnstillingen
som en rettesnor.

Rettetangen blir svaert varm, spe-

sielt hvis apparatet er stilt til mak-

simum. Vi anbefaler deg a vurdere
hartypen for du begynner & bruke
rettetangen, og at du ber teste

ut apparatet pa en harlokk for a

kontrollere at du har valgt riktig

innstilling for hartypen. Platene
varmer seg raskt opp og du ma
unngd at de kommer i kontakt

med huden eller hodebunnen. Vi

anbefaler at du holder rettetan-

gen minst 1 cm fra hodebunnen til
enhver tid, og at du legger fra deg
apparatet pa den varmebestan-
dige siden av oppbevaringsves-



ken for & beskytte overflater.

« Etter bruk kan du trykke pa pa/
av-bryteren for a skru av appara-
tet for du trekker stopselet ut av
stikkontakten.

- Gi apparatet tid til 3 kjole seg ned
pa den varmebestandige siden
av vesken for du pakker det bort.

« Hvis enheten ikke blir brukt i lg-
pet av 60 minutter, vil sikkerhets-
funksjonen aktiveres, og enhe-
ten vil skru seg av automatisk.
Dette forlenger levetiden til ap-
paratet og forbedrer sikkerheten.

Vedlikehold utfert av brukeren
Rettetangen din er bortimot
vedlikeholdsfri. Det kreves ingen
smering.

Hvis det er ngdvendig med ren-
gjering, ma du ferst trekke stop-
selet ut av stikkontakten, og la
apparatet kjole seg helt ned for du
torker de utvendige overflatene
med en myk klut.

VEILEDER FOR TEMPERATURINNSTILLINGENE

Hartype

skadet, farget eller fint
Normalt

Tykt

krollet

kruset
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Innstilling
150 °C
170°C
190°C
210°C
230°C



Lue turvaohjeet ensin.

HIUSTENMUOTOILIJA
BAB3550E-BAB3550BE

TITAANILEVYT
Titaaniteknologia tarjoaa monia
etuja. Titaani on ainutlaatuinen
lammonjohdin ja vakaa erittdin
korkeissa lampétiloissa. Titaanin
kevyt ja siled pinta véhentda suo-
ristusaikaa ja kestda erinomaisesti
kemiallista korroosiota.

Suoristimessa on korkeatiheyk-
sinen keraaminen ldmmitysjar-
jestelmd, joka tuottaa enemman
tehoa, nopeamman lammén nou-
sun, ainutlaatuisen ldmmonsiirron
ja tasaisen lampétilan.

loniteknologia

Suoristusraudan luomat negatii-
viset ionit eliminoivat staattista
sahkod. Hiukset ovat pehmeit ja
kiiltavat ja helppo muotoilla.

Ominaisuudet:

+230°C

«25 mm x 110 mm liikkuvat TITA-
NIUM-levyt

«Korkean kapasiteetin ionigene-
raattori

« Korkeatiheyksinen
lammitysjarjestelma

- Digitaalinen ldmpétilan hallinta
(150 °C - 170 °C - 190 °C - 210 °C
- 230 °C) Viimeisen asetuksen tal-
lennustoiminto

keraaminen
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«Lampotilataso (+/-) LED-naytolla
- On/Off-kytkin

+Kupera muoto mahdollistaa tay-
delliset kiharat

« Lammonkestava sailytyspussi

+2,80 metrin ammattilaatuinen
virtajohto

+ Automaattinen sammutus 60 mi-
nuutin jalkeen

Kaytto

+Kytke laite pistorasiaan ja kdyn-
nistd painamalla on/off-paini-
ketta.

«Valitse haluamasi lampétila digi-
taalisilla ohjauspainikkeilla (+/-).
Kayta lampotilan asetusopasta
apunasi.

Tama suoristusrauta on erittdin
kuuma, erityisesti kun se on

sdadetty maksimitasolle. Suo-

sittelemme aina varmistamaan
hiustyypin ennen suoritusta ja ko-
keilemaan rautaa hiussuortuvassa
varmistaaksesi, etta lampoasetus
sopii hiuksillesi. Levyt kuume-
nevat erittdin nopeasti, eivatka
ne saa olla kosketuksissa ihon tai
paanahan kanssa. Suosittelemme,
ettd pidat suoristusraudan aina
noin 1 cm:n padssa paanahasta.

Aseta rauta sailytyspussin lam-
monkestaville puolelle erilaisten
pintojen suojelemiseksi.
+Kayton jalkeen sammuta laite
painamalla on/off -painiketta ja
kytke sitten laite irti pistorasiasta.
+Anna laitteen jaahtya sailytys-
pussin l[ammonkestévan puolen
paalld ennen kuin varastoit lait-
teen.

«Jos laitetta ei kdyteta yli 60 mi-



nuuttiin, automaattinen sam-
mutusjarjestelma sammuttaa
laitteen. Tama vaihtoehto lisda
laitteen kayttoikaa ja tarjoaa tay-
dellista turvallisuutta.

Huolto

Suoristusrauta ei edellyta huoltoa.
Sita ei tarvitse voidella.

Jos laite tarvitsee puhdistusta,
kytke laite irti virtalahteestd, anna
sen jaahtya ja pyyhi ulkopuoli
pehmeilla liinalla.

LAMPOTILAN ASETUSOPAS

Hiustyyppi

vaurioituneet, varjatyt tai hennot
normaali

paksu

kihara

erittdin kiharat
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Asetus
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



EAANHNIKA

ZupBOUNEVTEITE MPWTA TIG
odnyiec acpaleiac.

IZIQTIKO
BAB3550E-BAB3550BE

MAAKEZ TITANIOY

H texvoloyia titaviou €xel TOANG
mAgovekTApaTa. To Titdvio eival
e€aIPETIKOG aywyog TnG BepudTn-
Tag Kal gival éva otafepod LAIKO o€
e€alpeTikd VPNAég Beppokpaaieg.
H ehagpia kat Agia emeavela Tou
Titaviou cupPBalel otn peiwon
TOU XPOVOU TOU (POPHAPIoHATOG
Kal gival e§AIPETIKA AVOEKTIKN 0TN
XNHIKA Stappwon.

To 1owwTikd cuvbudlel éva Simho,
KEPAMIKO oUoTNHa  Béppavong
VPNAAG TTIUKVOTNTAG TTOU TIAPEXEL
HeYaAUTEPN 10XU, Yid AKOuNn Ta-
XUtepn Béppavon kal e€AIPETIKN
HeTapopd TNG BepUOTNTAG.

lovtikn Texvoloyia

Ta apvnTikd 1vta mou mapdayovtat
and To 10WTIKG e§aleipouv TOV
otatikd nAektplopd. Ta paAhid
mapapévouv amaAd Kat Aapmepd
Kal TO Qoppdplopd Toug Yivetal
£UKONO, HE Ta TIEPITPIXIO VA TTAPA-
HEVOUV OWOTA KAEIOTA.

Xapaktnplotika:

+230°C

«Npooapuolopeves TAGKEG amd
TITANIO 25 mm x 110 mm

« TevwATpLa 1OVTWV UYPNARG Xwpn-
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TIKéTNTAG

«Kepapikd ovotnua Oéppavong
VPNARG TUKVATNTAG

+ Wnoplakog éAeyxog Beppokpaciag
(150 °C-170 °C-190 °C-210 °C-230
°C) Aertoupyia PVARNG TEAEUTAI-
ag pubuiong

«Eminedo Oeppokpaociag (+/-) pe
086vn LED - Alakomtng evepyo-
moinong/anevepyornoinong (On/
Off)

+ Kuptd mepiAnua yia téleta dnpui-
oupyia pmoUkAag

+ AvBekTIKr 0Tn BgpudTnTa ORKN
amoBrikevong

+ Kahwdio tpogodooiag Brounya-
VIKAG avToxiG 2,80 m

« Autépatn amevepyonoinon MeTd
amnd 60 Aenta

Xprion
+JUVO£0TE TN OUOKEUR OTNV
NAeKTPIKA Tpifa Kal MATACTE
T0 Kouumi evepyomoinong/
amevepyomoinong (on/off) yia va
TNV EVEPYOTIOINOETE.
«Xpnolgomoljote ta Ynelakd
Koupma ehéyxou (+/-) yia
va emAé€ete TNV emBuunTn
Oepuokpacia. Mmopeite va
XPNOILOTIOICETE TOV 06NYo
pLBUIONG TNG Bepuokpaaciag wg
avagopd.
AUTO TO CidEpO 1OIWUATOG
Oeppaivetal mdpa molU, e1Sikd
6tav eival puBulopévo otn
UéyloTn Bepuokpaaia. ZuvioToUpE
va mpoodlopileTte MAVTOTE TOV
TOTO TWV HAANWV TPV Ao TO
{olwpa kat va dokipdlete mavta
TN CUOKEUK| O€ HId TOUQA MAANWY,
yla va eNéyeTe OTLn puBUIoN gival
KATAANAN yla Ta poANd. Ot TAGKEG



Beppaivovtal MOAU ypriyopa Kat

Sev TPETEL VO AKOUMUTIOUV OTO

Séppa i To TPIXWTO TNG KEPANAG.

JUVIOTOUHE Va KPATATE MAVTOTE

10 oidepo og amdoTaon mepimou 1

m amo TO TPIXWTO TNG KEPANAG KAl

Va TO TOMOBETETE OTNV AVOEKTIKA

otn Beppotnta mMevpd TG ORKNG

aAmoBAKELONG VIO VA TIPOOTATEVETE

TIG EMPAVEIEG OAG.

« MeTd TN XPrioN, TATHOTE TO KOUUTT
gvepyormoinong/anevepyornoinong
(on/off) yia va amevepyomoirioete
TN OUOKEUN Kal, 0Tn CUVEXELQ,
AMOCUVSEDTE T GUOKEUN Mo TNV
TTApPOxH PEVHATOC.

+ApnoTe TN povdda va Kpuwoel
otnv avlOekTikh otn BepudTnTa
mAgupd TNG OBNKNG TPV TNV
amoBnkeVOETE.

«Eav n povdda mapapeivel
axenolpomoinTn yla mepIocdTEPO
and mepimou 60 Aemtd, n

autépatn amevepyomoinon 6a
amnevepyomoljoel tn povada. Autr
n emloyn auvfavel tn Sidpkela
C{WwNG TNG CUOKEUNG KAl TTAPEXEL
HEYOAUTEPN AOPAAELQ.

Zuvtiipnon amo Tov XpHoTn

To oidepo 101WHATOC cag Sev
xpeltaletal oxedév kabolou
ouvtipnon. Aegv amalteital
Aimavon.

Edav kpiBei amapaitntog o
kabaplopodg, amoouvdéoTte Tn
povada amé v ninyr Tpogodoaiag,
AQAOTE TNV VA KPUWOEL Kal
OKOUTTIOTE TNV €EWTEPIKA HE €éva
HaAAaKO TTavi.

OAHIOxz PYOMIXZHZ OEPMOKPAZIAZ

Tomog paAhiwv

Tahamwpnpéva, Bappéva i Aemtd poAMd

KavovIKd paANid
TTUKVA HOANLG
oyoupd paANd
aopo
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PUOuion
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



MAGYAR

El6szor olvassa el a biztonsagi
utasitasokat!

HAJFORMAZO
BAB3550E-BAB3550BE

TITANIUM LAPOK

A titdnium technoldgidanak sza-
mos elénye van. A titanium ki-
vételes hdévezeté anyag, amely
stabil marad még nagyon magas
hémérsékleten is.

A titdnium lapok koénny(, rend-
kivil sima és hatékony felilete
csokkenti a munkavégzés id6tar-
tamat, és kivételesen ellendllé a
vegyszerek éltal okozott korr6zié-
val szemben.

A hajsimitd egy nagy strliségu
kerdmia fltéelemet tartalmaz a
nagyobb teljesitmény, a gyorsabb
felftités és a kivételes héatadas és
az éllandé hémérséklet érdeké-
ben.

lonos technolégia

A hajsimito altal elééllitott negativ
ionok megsziintetik a haj statikus
elektromossagat. A haj lagy, csillo-
g6, kdnnyen fésilheté.

Jellemzék:

+230°C

<25 mm x 110 mm-es TITANIUM
lebegé lapok

«Nagy teljesitményiiongenerator

« Nagy stirliségu keramia flitéelem
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«Digitalis hémérsékletszabalyo-
z4s (150 °C-170 °C-190 °C-210 °C-
230 °C), az utolsé beallitas tarola-
saa memoridban

+ Homérsékletjelz6 LED - Be/ki-
kapcsolé gomb

«Dombor alakjaval tokéletes fiir-
tok alakithatok

+ H64ll6 tarolo tok

« Professziondlis mindségt 2,80
m-es tapkabel

+Onm(ik6dé leallas 60 perc eltel-
tével

Hasznalat
+Csatlakoztassa a készlléket az
elektromos haldzatra és nyomja
meg a gombot (be-/kikapcsold) a
bekapcsolashoz.
+A szabdlyozé gombok (+/-)
segitségével valassza ki a kivant
hémérsékletet. Lasd a fenti
hémérsékleti utmutatot.
A hajsimito nagyon forrd, féleg, ha
alegmelegebb hémérsékletre van
allitva. A hajsimitas megkezdése
el6tt ajanlott mindig felmérni a haj
allapotat, és mindig végezzen egy
hajtincsen el6zetes probat annak
ellenérzésére, hogy a kivalasztott
beallitas megfelel a hajnak. A lapok
néhany masodperc alatt nagyon
forréva valnak, és nem szabad
bérhoz vagy a fejb6rhoz érinteni
Oket.
Azt javasoljuk, hogy kortlbelil 1
cm tavolsagot tartson a fejbortél.
Fontos, hogy a tarolo tok héallo
oldalara tegye le a késziiléket, hogy
védje a fellleteket.
+Haszndlat utdn nyomja meg
ismét a (be-/kikapcsold) gombot



a készulék kikapcsolasahoz, és
huzza ki a konnektorbdl.

«Ezutan hagyja lehdlni a tarold
tok erre a célra szolgélé hoallé
oldalan, miel6tt elteszi.

«Ha 60 percnél tovdabb nem
hasznélja, az automatikus
kikapcsolo rendszer (auto shut
-off) kikapcsolja a késziiléket; ez
az opcié megnoveli a készulék
élettartamat és tokéletes
biztonsagot nyuijt.

Karbantartas

A hajsimité nem igényel semmilyen
kulonos karbantartast. Semmilyen
kenésre nincs szlikség.

Ha tisztitani kell, htzza ki a
késziléket a konnektorbdl, hagyja
lehtilni és tordlje at puha ronggyal
a késziiléktestet.

UTMUTATO A HOMERSEKLET BEALLTASAHOZ

Hajtipus

Erzékeny, festett vagy vékony
Normal

Erés szalu

GOndor

Nagyon géndor
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Fokozat
150°C
170°C
190 °C
210°C
230°C



POLSKI

Nalezy najpierw przeczytac
instrukcje bezpieczenstwa.

PROSTOWNICA
BAB3550E-BAB3550BE

TYTANOWE PLYTKI

Technologia tytanowa ma wiele za-
let. Tytan, wyjatkowy przewodnik
ciepta, jest stabilny w bardzo wy-
sokich temperaturach. Lekka i gtad-
ka powierzchnia tytanu pozwala
zaoszczedzi¢ czas i jest wyjatkowo
odporna na korozje chemiczna.

Prostownica ma podwdjny cera-
miczny system grzewczy o duzej
gestosci, ktéry zapewnia wiekszg
moc, jeszcze szybsze nagrzewanie i
wyjatkowe przenoszenie ciepta.

Technologia jonowa

Jony ujemne generowane przez
prostownice eliminujg elektrycz-
nos$¢ statyczna. Sprawia, ze wiosy
maja prawidtowo zamkniete tuski,
sg zatem miegkkie i I$nigce, tatwe do
utozenia.

Charakterystyka

+230°C

«Ruchome ptytki tytanowe 25 mm
x 110 mm

«Generator jonéw o duzej wydaj-
nosci

- Ceramiczny system grzewczy o
duzej gestosci

«Cyfrowa regulacja temperatury
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(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C)
Funkcja pamieci ostatnich usta-
wien

+Poziom temperatury (+/-) z wy-
Swietlaczem LED - Wiacznik/wy-
facznik

+ Wypukfa obudowa umozliwiajaca
tworzenie idealnych lokéw

+Odporne na wysoka temperature
etui do przechowywania

+Bardzo wytrzymaty przewdd zasi-
lajacy o dtugosci 2,80 m

« Automatyczne wytaczenie po 60
minutach

Uzytkowanie
+Podtacz urzadzenie do gniazdka
elektrycznego i nacisnij przycisk
wtaczania/wytaczania, aby je
wiaczyc.
+Uzyj cyfrowych przyciskéw (+/-)
do wybrania zagdanej temperatury.
Wczeséniej zapoznaj sie z przewod-
nikiem po ustawieniach tempera-
tury.
Prostownica silnie sie nagrzewa,
zwiaszcza po ustawieniu maksy-
malnej mocy. Zalecamy, aby zawsze
sprawdzi¢ rodzaj wtoséw przed pros-
towaniem i przetestowac urzadzenie
na pojedynczym kosmyku wtoséw,
aby upewnic sie, ze ustawienie jest
odpowiednie. Ptytki nagrzewaja sie
bardzo szybko i nie powinny dotykac
skory ani skory gtowy. Zalecamy
zachowanie odlegtosci co najmniej
1 cm od skdry gtowy przez caty
czas i umieszczenie prostownicy na
odpornej na wysoka temperature
stronie etui do przechowywania w
celu ochrony powierzchni.
«Po uzyciu naci$nij przycisk



wtaczania/wytgczania, aby
wylaczy¢ urzadzenie, a nastepnie
odtacz je od zasilania.

+Przed schowaniem pozostaw
urzadzenie do ostygniecia na
odpornej na wysoka temperature
stronie etui.

«Jesli urzadzenie nie jest uzywane
przez dtuzej niz okoto 60 minut,
wylaczy sie automatycznie - ta opc-
jawydtuza zywotnosc¢ urzadzenia i
zapewnia wieksze bezpieczenstwo.

Konserwacja  przeprowadzana
przez uzytkownika

Prostownica nie wymaga prakty-
cznie zadnej konserwacji. Ne ma
potrzeby jej smarowac.

Jesli czyszczenie okaze sie koniec-
zne, odfacz urzadzenie od zrdédta
zasilania, pozostaw je do ostygniecia
i przetrzyj z zewnatrz miekka
Sciereczka.

PORADNIK REGULACJI TEMPERATURY

Rodzaj wloséw

Ostabione, farbowane lub cienkie
Normalne

Grube

Drobno krecone

krecone
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Regulacja
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



CESKY

Nejprve si prectéte bezpec-
nostni pokyny.

Zehli¢ka
BAB3550E-BAB3550BE

TITANOVE DESTICKY

Titanova technologie méa mno-
ho vyhod. Titan je vyjimecnym
vodicem tepla a je stabilni pfi
velmi vysokych teplotach. Lehky
a hladky povrch titanu pomaha
urychlit Gpravu a je vyjimecné
odolny vici chemické korozi.

Zehlicka kombinuje duélni kera-
micky topny systém s vysokou
hustotou, ktery poskytuje vyssi
vykon, pro jesté rychlejsi zahtati a
vyjimecny prenos tepla.

lontova technologie

Zaporné  ionty  generované
zehlickou eliminuji static-
kou elektfinu. Diky spravné

uzavienym vlasovym kutikuldm
jsou vlasy hebké a lesklé a snadno
se upravuji.

Vlastnosti:

+230°C

«25 mm x 110 mm TITANOVE plo-
vouci desticky

- Vysokokapacitni iontovy genera-
tor

«Keramicky nahfivaci systém s
vysokou hustotou

- Digitalni regulace teploty (150 °C
- 170 °C - 190 °C - 210 °C - 230
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°C) Funkce zapamatovani posle-
dniho nastaveni

- Uroven teploty (+/-) s LED disple-
jem —Vypinac

«Zaobleny tvar pro dokonalou
tvorbu loken

« Tepluodolné tlozné pouzdro

+2,80 m napdjeci kabel s
primyslovou odolnosti

« Automatické vypnuti po 60 mi-
nutach

Pouziti

« Zapojte pfistroj do elektrické zasu-
vky a stisknutim tlacitka on/off jej
zapnéte.

«Pomoci digitdlnich ovlddacich
tlacitek (+/-) zvolte pozadovanou
teplotu. Jako pomtcku muzete
pouzit privodce nastavenim
teploty.

Zehli¢ka je velmi horka, zejmé-

na pfi nastaveni na maximum.

Doporucujeme pted zehlenim

vzdy zjistit typ vlast a zehlicku vzdy

vyzkouset na prameni vlas, abyste
zkontrolovali, zda je nastaveni pro
vlasy vhodné. Desticky se velmi
rychle zahfivaji a nemély by se
dotykat pokozky ani pokozky hla-
vy. Doporucujeme drzet zZehli¢ku

vzdy asi 1 cm od pokozky hlavy a

pokladat ji na tepluodolnou stranu

ulozného pouzdra, abyste chranili
povrchy.

«Po pouziti pristroj vypnéte stis-
knutim tlacitka on/off a poté jej
odpojte ze zasuvky.

« Pfed ulozenim nechte pfistroj vy-
chladnout na tepluodolné strané
pouzdra.

« Pokud pfistroj nepouzivate déle



nez pfiblizné 60 minut, automa-
tické vypnuti pfistroj vypne; tato
moznost prodluzuje Zivotnost
spotiebice a poskytuje vétsi
bezpecnost.

Uzivatelska udrzba

Vase zehlicka je prakticky
bezudrzbova. Mazanineni potieba.
Pokud je nutné pfistroj vycistit, od-
pojte jej od zdroje napajeni, nechte
jej vychladnout a otfete vnéjsi ¢ast
mékkym hadfikem.

NAVOD K NASTAVENI TEPLOTY

Typ vlasi

citlivé, barvené nebo jemné
normalni

husté

kudrnaté

silné kudrnaté
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Nastaveni
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



PYCCKUA

MpepBaputenbHo
o Techb C yKa
no TexHuKe 6esonacHocTu.

CTAWNEP
BAB3550E-BAB3550BE

TuTaHOBble NNACTUHbI

TexHonorna Titanium umeeT MHO-
»KecTBO npeumyLecTs. TutaH - Uc-
KIOUYNTENbHBIN - TENNONPOBOAHbIV
maTepuan, KOTopblii OCTaeTca CTa-
61NbHBIM AaXKe NPW OYeHb BbICOKMX
Temnepartypax.

Jlerkan, rnapikasn NoBepXHOCTb TUTa-
HOBbIX NaCTUH, Aalolan npekpac-
HbI 3PeKT, cokpaljaeT Bpems,
Heobxoanmoe [N1A BbiNPAMIEHNA
BOJIOC, a TakKe obnajjaeT NCKioun-
TeNbHOWN YCTONUMBOCTBIO K XUMUYe-
CKOW KOpPO3unu.

[inA yBeNnNUeHyA MOLHOCTY BbINPA-
MUTENb BONOC OCHaLLeH HarpeBa-
TENIbHBIM 37IEMEHTOM 13 KepamMUKi
BbICOKOW MIOTHOCTY, obecrneunsa-
oLLMM 6onee GbICTPbIN Harpes, Nc-
KIIOUNTENbHDBIN TEMNoobMeH 1 no-
CTOAHHYIO TEMNepaTypy.

TexHonorus oHNsaumu
OTpuuaTenbHble WOHbI, reHepupy-
eMble BbINPAMUTENEM, YCTPaHAT
cTaTMyeckoe 3MeKTPUYecTBO U3
Maccbl Bonoc. Bonockl ctaHoBATCA
MAMKAMKU 11 GNecTALMMY, Nerko
yKnapblBatoTcA.
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Xapaktepuctukm:

+230°C

«[naBatowme nnactuHbl TITANIUM 25
Mmx 110 Mm

+ BbicokonpounsBoguTenbHblil reHepa-
TOp NOHOB

+HarpeBaTenbHblil S1eMeHT U3 Kepa-
MUKW BbICOKOW NIOTHOCTH

+ UndpoBsoii KoHTpONb TemnepaTypbl
(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C).
QyHKLWA 3aNOMUHAHNA NOCNefHel
HacTpoWKm

-CBeTofMoOfHaA MHANKALMA Temne-
paTypbl HarpeBa - [epekniouatenb
BK/./BbIKI.

« W3ornyTas ¢popma ans cosgaHua nge-
anbHbIX TOKOHOB

+ TepMOCTOMKMI Yexon [nsa XpaHeHUs

« LHyp nuTaHna 2,8 M NPOMbILLNEHHO-
r0 YPOBHA

+ ABTOMaTUYECKOE BbIK/IIOYEHNIE N0 UC-
TeyeHnun 60 MUHYT

Kak nonb3oBatbcA npuéopom

« MoakntounTe NPUBOP K CETH 1 BKAIO-
unTe ero, Haxas KHorky on/off (Bkn./
BbIK/.)

+ CnomoLLblo KHOMOK LinpoBoii pery-
JINPOBKMU (+/-) HACTPONTE Xenaemyio
Temnepatypy Harpesa. CM. pekomeH-
[laLnv NO HAaCTPOIIKe YPOBHSA HarpeBa
[janee no TeKCcTy.

Mpnbop anA BbINPAMAEHWUA BONOC

CUMbHO HarpeBaeTcs, 0CO6EHHO ecn

OH HAaCTPOEH Ha MaKCMManbHyio TeM-

nepatypy. lMepen BbinpAMneHnem

BOJIOC PeKOMeH/yeTCa onpeaenuTb

UX TN 1 NPOBEPUTb Ha HeGOMbLION

npAAx, NOAXOAUT N BbIGPaHHbIN ypo-

BEHb Harpesa Ballemy Tuny BOOC.

MnacTyHbl HarpeBalTCA NPaKTUYECKN

MOMEHTabHO: He AoNycKalTe X npu-

KOCHOBEHWA K KOXHOMY NOKPOBY.

Mpur6op [OMKEH HAXOANTLCA HA pac-



CTOAHNU He MeHee T CM OT KOXHOro

NoKpOBa ronoBbl.

O6patuTe BHUMaHMWeE: Npyu HeobXoAm-

MOCTU NONOXWTb HAarpeTbIi Nprbop Ha

KaKyo-n1m6o NoBepXHOCTb A1A 3aLNTbI

ee oT NOBPeXAeHUI BOCMONb3yiiTech

UexIoM [/1A XPaHeHWs; KnaguTe Bbl-

NPAMUTENb Ha YeXON C ero Tepmo-

CTOWNKOW CTOPOHbI.

+ 3aKOHUMB NOMb30BaTLCA MPUGOPOM,
BbIKNIOUNTE €ro, Haxas KHOMKY on/
off (BKkn./BbIK.), M OTKNIOUNTE OT CETU.

«Mepep Tem Kak y6paTb npnbop Ha
XpaHeHue, faliTe eMy MOMHOCTbIO
OCTbITb, MOMOXNB Ha YeXON C TepMO-
CTOVIKOW CTOPOHbI.

+Ecnn BbH He nonb3yeTech
BK/II0YeHHbIM Nprbopom fonblue
60 MWHYT, CCTeMa aBTOMAaTUYeCKo
OCTAHOBKM BbIKNIOUYNT BbINPAMM-

Tenb; faHHas GyHKLMA cnocobeTeyeT
NPOANEHNI0 CPOKa CNyK6bl Nprnbopa
1 obecneunBaeT 6e30nacHOCTb ero
CMONb30BaHMA.

Yxop n o6cnyKuBaHne
BbinpAmUTENb ANs BONOC He TpebyeT
creynanbHoro yxoga. B cmaske npu-
60pa HeT HNKaKoi HeOBXO[MMOCTH.
Ecnu notpebyeTcs ouncTuth Npubop,
OTK/IIOUMNTE €ro OT CETH, JalTe NOJHO-
CTbi0 OCTbITb U MPOTPUTE CHAPY XK
MATKOWN TKaHbIO.

PekomeHpauun no perynnpoeke Temnepartypbl

Tun Bonoc

MNoBpeaeHHble, OKpaLeHHble NN TOHKNe

HopmanbHbie
[yctble
Bbtowmeca
Kypuasble

LLleTka ans yKnagKu Bonoc
NMpoussogutens: 636unuc CAP/I
lpombilwneHHan 30Ha Banb A3 KanbBuHu

59141 Usn E H [

OpaHyua
CpenaHo B Kutae
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Perynupogeka
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



TURKCE

Once giivenlik talimatlarini
okuyun.

SEKILLENDIRICi
BAB3550E-BAB3550BE

TITANYUM PLAKALAR

Titanyum  teknolojisinin  bir-
cok faydasi vardir. Titanyum
olaganustu bir s iletkenidir ve ¢cok
yuksek sicakhklarda istikrarlidir.
Titanyumun hafif ve puriizsiz
ylizeyi, surenin kisaltiimasina
yardimci olur ve kimyasal koro-
zyona karsi olaganistl direng
gOsterir.

Dizlestirici, daha hizh 1sinma
ve olagantsti 1si transferi icin
daha fazla gli¢ saglayan yuksek
yogunluklu cift seramik 1sitma sis-
temini birlestirir.

iyon Teknolojisi

Dizlestiricinin ~ Urettigi  negatif
iyonlar statik elektrigi ortadan
kaldirir. Sac katikdlleri diizgln
bir sekilde kapatildiginda sa-
clar yumusak ve parlak olur,
sekillendirilmesi kolaydir.

Ozellikler:

+230°C

«25mm x 110mm TITANYUM yiizer
plakalar

« Yuiksek kapasiteli iyon jeneratori

«Yuksek yogunluklu seramikli
1sitma sistemi

- Sayisal 1s1 kontroll (150°C-170°C-
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190°C-210°C-230°C) Son girilen
hafiza fonksiyonu

« Sicaklik seviyesi (+/-) LED ekranh -
On/Off digmesi

« Miikemmel bukle olusturma icin
digbiikey govde

- Istya dayanikh saklama cantasi

+2,80 m endustriyel glicte glg
kablosu

+60 dakika sonunda otomatik
kapanma

Kullanim

«Uniteyi elektrik prizine takin
ve ag¢mak icin agma/kapama
diigmesine basin.

«istenilen sicakhgi secmek icin
dijital kontrol dugmelerini (+/-)
kullanin. Sicaklik ayar kilavuzunu
referans olarak kullanabilirsiniz.
Bu sac duzlestiricisi Gtlsu, ozel-
likle maksimuma ayarlandiginda
¢ok 1sinir. Diizlestirmeden Once
daima sac tipini belirlemenizi ve
ayarin saca uygun olup olmadigini
kontrol etmek icin daima bir sa¢
teli Uzerinde test etmenizi 6ne-
ririz. Plakalar cok ¢abuk isinir ve
cilde veya sa¢ derisine temas
etmemelidir. Duzlestiriciyi her za-
man kafa derisinden yaklasik 1 cm
uzakta tutmanizi ve yuzeylerinizi
korumak icin saklama cantasinin
istya dayanikl tarafina koymanizi

oneririz.

«Kullandiktan ~ sonra,  Uniteyi
kapatmak icin ag¢ma/kapama
digmesine basin ve ardindan
Unitenin fisini cekin.
-Saklamadan  6nce  Unitenin
posetin isiya dayanikh tarafinda
sogumasini bekleyin.



« Unite yaklasik 60 dakikadan daha
uzun sure kullanilmadan kalirsa,
otomatik  kapanma  Uniteyi
kapatacaktir; bu secenek cihazin
omrinl uzatir ve daha fazla
glivenlik saglar.

Kullanici bakimi

Duzlestirici neredeyse hi¢ bakim
gerektirmez. Yaglama gerekmez.

Temizlemenin gerekli olmasi ha-
linde, Unitenin glic kaynagiyla olan
baglantisini  kesin, sogumasini
bekleyin ve dis kismini yumusak
bir bezle silin.

SICAKLI AYAR KILAVUZU

Sac tipi

Yipranmis, boyali veya ince telli
normal

Kalin telli

Kivircik

dalgali
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Ayar

150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



LIETUVIY

Prie$ naudodami prietaisa
idémiai perskaitykite jo saugos
instrukcijas.

PLAUKY FORMAVIMO
BAB3550E-BAB3550BE

TITANO PLOKSTELES

Titano technologija turi nemazai pri-
valumy. Titanas - labai Silumai laidi
medziaga, isliekanti stabili net ir itin
aukstoje temperataroje.

Glotnus, itin lygus ir veiksmingas
titano ploksteliy pavirsius sutrum-
pina plauky tiesinimo laika, be to, jos
labai atsparios cheminiy medziagy
poveikiui.

Tiesinimo znyplése jtaisytos kerami-
nis itin didelio tankio kaitinimo ele-
mentas didesniam veiksmingumui
pasiekti, prietaisais jkaista dar grei-
Ciau, labai gerai perduoda Siluma ir
palaiko pastovia temperatara.

Jony technologija

Dél znypliy generuojamy neigiamy
jony plaukai nebesielektrina. Plau-
kai tampa lankstas, ima zvilgéti, juos
lengva Sukuoti.

Savybeés:

+230°C

«Plaukiojancios 25 mm x 110 mm
dydzio TITANO plokstelés

« Itin nasus jony generatorius

«Didelio tankio keraminis kaitinimo
elementas
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« Skaitmeninis temperataros valdy-
mas (150 °C - 170 °C - 190 °C - 210
°C - 230 °C), paskutiniojo naudoto
nustatymo jsiminimas

+ LED temperattros rodmenys - jjun-
gimo/iSjungimo mygtukas

+I3gaubta forma tobuloms garba-
noms formuoti

« Kars¢iui atsparus laikymo krepselis

« Profesionalaus lygio 2,80 m ilgio
maitinimo laidas

« Automatinis isjungimas po 60 mi-
nuciy

Naudojimas

« Prijunkite prietaisa prie elektros
tinklo ir jjunkite paspausdami
ijungimo / isjungimo mygtuka.
+Reguliavimo  mygtukais  (+/-)
pasirinkite norimag temperatura.
Vadovaukités auksciau pateiktu
temperataros vadovu.

Plauky formavimo znyplés la-
bai jkaista, ypa¢, kai nustatyta
auksciausia temperatara. Prie$
tiesinant  plaukus  patariame
visuomet jvertinti jy buakle ir
pabandyti istiesinti viena sruoga,
kad patikrintuméte, ar pasirin-
kta temperatara tinka plaukams.
Plokstelés labai jkaista per kelias
sekundes, neglauskite jy prie kino
ar galvos odos.

Patariame Znyples laikyti 1 cm
atstumu nuo galvos odos. Taip pat
svarbu prietaisa déti ant karsciui
atsparios krepselio pusés, kad
apsaugotuméte pavirsius.

- Baige naudoti, isjunkite prietaisg
vél paspausdami jjungimo /
isjungimo mygtuka.



« Tuomet leiskite prietaisui atvésti  Prieziara
padéje ant tam skirtos kars¢iui  Tiesinimo zZnypléms nebatina
atsparios krepselio pusés ir tik  jokia speciali priezidra. Jy nereikia
tada sudékite j jj prietaisg laiky-  sutepti.

mui. Prireikus iSvalyti Znyples, atjunkite
« Jei prietaisas ilgai nenaudojamas  jas nuo elektros tinklo, palaukite
(ilgiau nei 60 minuciy), automati- kol atvés ir nuvalykite prietaiso

nio isjungimo sistema (auto shut-  korpusg minksta sluoste.
off) prietaisg iSjungia. Dél Sios
savybés ilgéja prietaiso tarnavi-
mo laikas, be to, jj saugu naudoti.

TEMPERATURY LENTELE
Plauky tipai Nustatymas
pazeisti, dazyti ar ploni 150°C
normalis 170°C
stori 190°C
garbanoti 210°C
labai garbanoti 230°C
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ROMANA

Va rugam sa cititi cu atentie ins-
tructiunile de siguranta inainte
de a utiliza aparatul.

APARAT DE COAFAT
BAB3550E-BAB3550BE

PLACIDIN TITAN

Tehnologia titanului are multe avan-
taje. Titanul este un exceptional
conducator de caldura, care
rdmane stabil chiar si la niveluri de
temperatura foarte ridicate.
Suprafata usoard, foarte neteda si
eficientd a placilor de titan reduce
timpul necesar pentru netezire si
oferd, de asemenea, o rezistenta
exceptionala la coroziunea
provocatd de substantele chimice.

Clestele de indreptat are un ele-
ment de incdlzire ceramic de inalta
densitate pentru mai multa putere, o
ncalzire simairapidd, un transfer de
caldurd exceptional sio temperatura
constanta.

Tehnologie cu ionizare

lonii negativi generati de clestele de
indreptat elimina toata electricita-
tea staticd din par. Parul este suplu,
stralucitor si usor de coafat.

Caracteristici:

«230°C

« Placi flotante de 25 mm x 110 mm
din TITAN

«Generator ionic de mare
capacitate

«Element de incélzire ceramic de
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nalta densitate

«Control digital al temperaturii
(150 °C-170 °C-190 °C-210 °C-230
°C) cu memorarea ultimei setari
utilizate

«LED pentru indicarea nivelului
de temperaturd - Intrerupator
pornit/oprit

«Forma convexa pentru realizarea
unor bucle perfecte

«Trusd de depozitare rezistenta la
caldura

«Cablu de alimentare de calitate
profesionald, cu lungimea de
2,80m

« Oprire automatd dupa 60 minute

Utilizarea
«Conectati aparatul la reteaua
electrica si apasati butonul

(pornit/oprit) pentru a-I porni.

- Utilizati butoanele de reglare (+/-
) pentru a selecta temperatura
dorita. Consultati ghidul
temperaturilor de mai sus.

Clestele de indreptat devine foarte
fierbinte, in special atunci cand
este setat pe pozitia maxima.
Va recomanddm s& efectuati
intotdeauna o diagnoza a parului
nainte de indreptare si sa incercati
mai intdi pe o suvitd pentru a
verifica daca setarea selectata este
potrivita pentru par. Placile devin
foarte fierbinti in cateva secunde si
nu trebuie sa fie puse in contact cu
pielea sau scalpul.

Va recomanddm sa pastrati o

distantd de aproximativ 1 cm

fata de scalp. De asemenea, este
important s sprijiniti aparatul pe
partea rezistentd la caldura a trusei
pentru a va proteja suprafetele.

+Dupéd utilizare, apasati din nou



butonul (pornit/oprit) pentru  Intretinerea

a opri aparatul si scoateti-l din  Clestele de netezit nu necesita
priza. nicio intretinere speciala. Nu este
«Lasati-l sa se rdceascd pe  necesard nicio lubrifiere.

partea termorezistenta a trusei  Daca devine necesara curatarea,
prevazuta in acest scop, inainte  scoateti aparatul din priza, lasati-I
de a-l depozita. sa se rdceascd si stergeti-l cu o
«In cazul in care aparatul nu este laveta moale.

utilizat mai mult de 60 minute,

un sistem de oprire automata i

va permite sa se opreasca singur.

Aceasta optiune i prelungeste

durata de viatd, oferindu-i o

siguranta completa.

GHID DE REGLARE A TEMPERATURII

Tipul de par Reglaj
sensibilizat, colorat sau fin 150°C
normala 170°C
gros 190°C
cret 210°C
foarte cret 230°C
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LATVIETIS

Pirms ierices lietosanas, ludzu,
uzmanigi izlasiet drosibas
noradijumus.

MATU VEIDOTAJS
BAB3500E

TITANA PLAKSNES

Titana tehnologijai ir daudz
prieksrocibu. Titans ir izcils
siltumvaditajs, kas saglabajas stabils
pat |oti augsta temperatara.

Titana plaksnu viegla un gluda vir-
sma samazina taisnosanas laiku,
ka ari nodrosina izcilu izturibu pret
kimisko koroziju.

Matu taisnotaja iebavéts augsta
blivuma keramikas sildo3ais ele-
ments, kas nodrosina papildu
jaudu, vél atraku temperataras
sasniegsanu, izcilu siltuma nodosanu
un nemainigu temperataru.

Jonu tehnologija

Matu taisnotaja generétie negativie
joni novérs matu statisko elektribu.
Mati klast elastigi un spidigi, un tos
klast vieglak kemmét.

Ipasibas:

«230°C

- TITANA peldosa tipa plaksnes 25
mm x 110 mm

« Augstas kapacitates jonu
generators
«Augsta  blivuma  keramikas

sildosais elements
- Digitala temperataras parvaldiba
(150 °C - 170 °C - 190 °C - 210 °C
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- 230 °C), saglaba atmina pédéjo
izmantoto iestatijumu

«LED temperataras limena
indikators ieslégsanas/
izslégsanas slédzis

«Izliekta forma lauj veidot idealas
cirtas

« Karstumizturigs
futralis

« Profesionalas kvalitates 2,80 m
gars$ baro3anas vads

« Automatiska izslégsanas péc 60
minatém

uzglabasanas

Lietosana
«Pieslédziet ierici tiklam un
nospiediet ieslégsanas/

izslegsanas pogu, lai ieslégtu.

- Lietojiet iestatianas pogas (+/-),

lai atlasitu vélamo temperataru.
Skatiet augstak redzamo
temperataras tabulu.
Matu taisnotajs klust loti karsts,
jo 1pasi maksimalaja pozicija.
lesakam pirms taisnosanas
uzsaksanas veikt matu diagnozi un
iepriek3éju izméginajumu ar vienu
matu Skipsnu, lai parliecinatos, ka
izvélétais iestatijums ir matiem
piemérots. Plaksnes dazas
sekundés klast loti karstas un
nedrikst nonakt saskaré ar galvas
adu vai citu kermena adu, kad
jericeir ieslégta.

lesakam uzturét apméram 1

cm attdlumu no galvas adas.

Tapat ir svarigi novietot ierici uz

futrala karstumizturigas puses, lai

aizsargatu jusu mébelu virsmas.

« Péc lietosanas vélreiz nospiediet
ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai
izslegtu ierici, un atvienojiet to
no tikla.

« Pirmstalakasierices uzglabasanas



laujiet tai atdzist uz komplektacija
ieklauta futrala karstumizturigas

puses.
«Ja ierice netiek lietota

ilgak

par 60 minatém, automatiskas

izslégSanas  sistéma
ierici; i funkcija pagarina
kalposanas muazu un
drosibu.

izslégs
ierices
uzlabo

Apkope

Matu taisnotajam nav nepieciesama
ipasa apkope. Nav nepieciesama
ellosana.

Ja nepiecieSama tirisana, atslédziet
jerici no tikla, laujiet tai atdzist un
noslaukiet ierices korpusu ar mikstu
dranu.

TEMPERATURAS PARVALDISANAS INSTRUKCIJAS

Matu tips

jutigi, krasoti vai smalki
normali

biezi

cirtaini

|oti cirtaini
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lestatijums
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



EESTLANE

Enne seadme mistahes kasuta-
mist lugege tahelepanelikult
labi ohutusjuhised.

JUUKSETANGID
BAB3550E-BAB3550BE

TITAANKATTEGA PLAADID
Titaankatte tehnoloogial on palju
eeliseid. Titaan on erakordne soo-
jusjuht, mis pusib stabiilsena ka vdga
korgel temperatuuril.
Titaanplaatide kerge, d@rmiselt sile
ja tdhus pind vahendab sirgenda-
misaega ning on vaga vastupidav
keemilisele korrosioonile.

Sirgendustangidel on suure tihe-
dusega keraamiline kiitteelement,
mis tagab suurema jéudluse, veelgi
kiirema kuumenemise, erakordselt
hea soojustilekande ja plsiva tem-
peratuuri.

loontehnoloogia

Sirgendustangide tekitatavad ne-
gatiivse laenguga ioonid hoiavad
dra staatilise elektri tekke juustes.
Juuksed muutuvad pehmeks ja laiki-
vaks ning neid on lihtne viimistleda.

Omadused:

«230°C

25 mm x
ujuvplaadid

- Suure véimsusega ioonigeneraator

«Suure tihedusega keraamiline
kitteelement

« Temperatuuri digitaalne
reguleerimine (150 °C - 170 °C -

110 mm titaanist
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190 °C - 190 °C - 210 °C - 230 °C),
mis jatab méllu viimase kasutatud
seadistuse

« Temperatuuritaseme naidik (LED)
- Sisse- ja valjalulitamise nupp

«Kumer disain taiuslike lokkide
tegemiseks

« Kuumuskindel hoiukott

« 2,80 mtoitejuhe professionaalseks
kasutamiseks

«Automaatne  vdljalulitus 60
minuti moéddumisel, kui seadet
ei kasutata

Kasutamine

-Uhendage seade vooluvérku ja
vajutage alustamiseks sisse-ja
valjalilitamise nuppu.

«Valige juhtnuppude (+/-) abil
soovitud temperatuur. Vaadake
laltoodud temperatuuri
seadistamise juhendit.

Sirgendustangid ldhevad véga

kuumaks, eriti kui need on seatud

maksimaalsele  temperatuurile.

Enne sirgendamist soovitame

alati kontrollida juuste seisundit ja

katsetada Uhel vaiksel salgul, kas
valitud seadistus sobib juustele.

Tangid muutuvad vdga kuumaks

juba mone sekundiga, mistdttu

ei tohi lasta neil vastu nahka voi
peanahka puutuda.

Soovitame hoida sirgendustange

peanahast ca 1 cm kaugusel.

Pindade kaitsmiseks tuleb seade

asetada komplekti kuumakindlale

kiljele.

« Pérast kasutamist lilitage seade
sisse- ja valjalllitamise nupust
vélja ja Uhendage vooluvérgust
lahti.

« Enneseadmehoiulepanekutlaske
sellel komplekti kuumuskindlal



kiljel taielikult maha jahtuda.

« Kui seade on seisnud kasutamata
enam kui 60 minutit, lilitab
automaatne viljalilitussiisteem
(auto shut-off) seadme vilja.
See funktsioon tagab seadme
pika eluea ja taieliku ohutuse
kasutamisel.

Hooldus

Seade ei vaja erilist hooldust.
Seade ei vaja maarimist.

Kui seadet on vaja puhastada,
lihendage seade vooluvorgust
lahti, laske sellel maha jahtuda ja
plhkige seadme korpust pehme
lapiga.

TEMPERATUURI SEADISTAMISE JUHISED

Juuste tiiiip

tundlikud, vérvitud véi hukesed
tavalised

paksud

lokkis

vaga lokkis
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Seadistamine
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



HRVATSKI

Prije svake uporabe proizvoda
pazljivo procitajte sigurnosne
upute.

UREDAJ ZA OBLI-
KOVANJE KOSE
BAB3550E-BAB3550BE

PLOCE OD TITANLJA

stabilnost i na vrlo visokim tempe-
raturama.

Njezna povrsina ploca od titanija,
iznimno glatka i u¢inkovita skracuje
vrijeme potrebno za oblikovanje i
shodno tome smanjuje umor, a vrlo
je otporna na koroziju uzrokovanu
kemikalijama.

Uredaj za ravnanje kose ima
keramicki grija¢i element visoke
gustoce za vecu snagu, jo$ brze
postizanje zeljene temperature te
izniman prijenos energije i stalnu
temperaturu.

lonska tehnologija

Negativni ioni koje stvara uredaj za
ravnanje kose eliminirat ce staticki
elektricitet vlasi. Kosa postaje meka-
na, sjajna i jednostavno se oblikuje.

Znacajke:

- 230°C

« Plutajuce ploce TITANIJ 25 mm X
110m

«lonski generator visokog kapaciteta

- Grijaci keramicki element visoke
gustoce

- Digitalnoreguliranjetemperature
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(150°C - 170°C - 190°C - 210°C

230°C) uz memoriranje
posljednje koristene postavke

« LED indikatorirazine temperature

prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje

«Konveksnog oblika za
savrsenih kovrca

- Kutija za spremanje otporna na
toplinu

«Industrijski kabel za napajanje
duljine 2,80 m

« Automatsko zaustavljanje nakon
60 minute

izradu

Uporaba

« Uredaj prikljucite na napajanje i
pritisnite gumb (za ukljucivanje/
isklju¢ivanje) kako biste ga
ukljucili.

«Tipkama za podesavanje (+/-)
odaberite Zeljenu temperaturu.
Proucite vodi¢ za podesavanje
temperature u nastavku.

Uredaj za ravnanje kose postaje
jako vru¢, narocito ako je podesen
na maksimalnu temperaturu.
Preporucujemo vam da prije
pocetka ravnanja kosu uvijek
proanalizirate i ravnanje najprije
isprobate na jednom pramenu,
kako biste bili sigurni da odabrane
postavke odgovaraju kosi. Ploce
postaju jako vruce u samo nekoliko
sekundi i kad je uredaj uklju¢en on
ne smiju doci u doticaj s kozom niti
vlasistem.

Preporucujemo da uvijek
odrzavate razmak od oko 1 cm
od vlasista. Takoder je vazno da
uredaj odlazete na stranu kutije
koja je otporna na toplinu kako
biste zastitili povrsine.

+Nakon koristenja uredaja



ponovno pritisnite gumb (za ~ Odrzavanje
ukljucivanje/iskljuc¢ivanje) kako  Uredaj za ravnanje kose ne
biste ga iskljucili i otpojili s  zahtijeva nikakvo  posebno
napajanja. odrzavanje. Nije potrebno nikakvo
« Prije spremanja uredaja, ostavite ~ podmazivanje.

ga da se ohladi na strani kutije  Ako je uredaj potrebno ocistiti,
otpornoj na toplinu namijenjenoj  otpojite ga s napajanja, ostavite
utusvrhu. da se ohladi i kuciste obrisite
« Ako se uredaj ne koristi dulje od ~ mekanom krpom.

60 minuta, sustav za automatsko

zaustavljanje (auto shut-off) ce

ga ugasiti; ova opcija pridonosi

duljem vijeku trajanja uredaja i

osigurava savrsenu zastitu.

VODIC ZA PODESAVANJE TEMPERATURE

Tip kose Postavka
osjetljiva, obojena ili tanka 150°C
normalna 170°C
gusta 190°C
kovrc¢ava 210°C
jako prirodno kovr¢ava 230°C
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BbJIFTAPCKU

Mons, npouyeteTte BHUMaTeNHO
WHCTpYyKUMnTe 3a 6e3onacHocT,
npeav fna usnonseare ypepa.

CTAVNEP
BAB3550E-BAB3550BE

TUTAHUEBU MJ1IOYA
TuTaHneBaTa TeXHONOrMsA Mma
MHOro MpeanMmMcTBa. TUTaHBT e
M3KIOYMTENIEH MaTepuan KaTto
TOMNONPOBOAHNK, KOWTO OCTaBa
cTabuneH JOPM NPU MHOTO BUCOKM
TemnepaTrypHu H1Ba.

JlekaTta, U3KNOUUTENHO rnagka
N edeKTMBHA MOBBPXHOCT Ha
TUTAHWEBUTE MIOYW HamansBa
paboTHOTO Bpeme npwu
n3rnaxaaHe, v Cbllo Taka npeanara
N3KMIOYNTENHA YCTOMUYMBOCT Ha
XVIMUYECKa Kopo3us,

Npecata 3a Koca BKNlYBa
KepaMunyeH HarpesaTesieH eflieMeHT
C BMCOKa NNbTHOCT 3a nosevye
MOLLHOCT, oLle I'10-6bp30 3arpsasaHe
N U3KNIYUTENEH TONMNOMPEHOC N
NOCTOAHHa TeMneparypa.

Mouna TexHonorus
OTpuLaTeNHUTE NOHW, reHePUPaH
OT npecaTa 3a Koca, npemaxsat
CTaTUYHOTO E€/IeKTPUYECTBO OT
kocaTa. Kocata e enactuyHa n
6necTawa, necHa 3a paspecsaHe.

XapakTepucTukm:

46

+230°C

« MnaBawm nnoum 25 mm x 110 mm
TITANIUM

-MoHen renepatop c ronam
KanauuTeT

«KepamunuyeH HarpeBaTeneH
€NeMeHT C BUCOKa MTbTHOCT

‘UndposB KOHTpON Ha
Temnepartyparta (150°C - 170°C

190°C 210°C - 230°Q),
3anameTABa MnocnepHarta
13M0N3BaHa HaCTPOIKa

«LED nHankatop 3a HMBOTO Ha
TemnepaTypaTta - npeBKoyBaTen
3a BK/lOUBaHe/M3KouBaHe

« M3nbkHana ¢opma 3a cb3faBaHe
Ha nepdeKTHN KbAapULK

+TepmoycTonume Kanbd 3a
CbXpaHeHune

+3axpaHBalw Kaben ¢
npodecroHanHo kayecTso 2,80 m

« ABTOMaTUYHO U3K/IOUBaHe cnep

60 MUHYTKN

W3nonsBaHe

«.CBbpXeTe ypefa KbMm
enekTpuuyeckata mpexa u
HaTucHeTe 6yToHa (BKNtouBaHe/
M3KMI0UBaHe), 3a Aa BKounTe.
+N3nonseante 6yToHUTe 3a
HacTpolika (+/-), 3a pa nsbepete
XKenaHaTa TemnepaTtypa. Buxre
PBKOBOLCTBOTO 3a Temnepartypa
no-rope.

Mpecute 3a Koca ce HarpsBaT
oco6eHO CWnHO, KoraTto ca
B MaKCMManHO MNONoOXeHue.
NpenopbuyBame Bu BuHarm
a AuarHocTuymMpaTe KocaTa
npegn n3npassHe v BUHAru fa
npoBexaaTe NpefBapuTenHO TecT
BbPXY KMUYp, 32 fa npoBepute



nanu nsbpaHata HacTponka e
noaxofsiua 3a Kocara. lnounte ce
HarpsBaT 3a CEKyHAM 1 He TpAbBa

[la BNM3aT B KOHTAKT C KOXaTa nm

cKanna.

MpenopbuBame Bu fa cnaseate

pasctosHue oT okono 1 ¢cm ot

ckanna. Cblo Taka € BaXHO

[a nocTaBATe ypepa BbpXy

TonnoycTonymBaTa CTpaHa Ha

KOMMNNeKTa, 3a Aa 3awutute

BawwuTe noBbpXHOCTY.

« CnepynoTpeba HaTUCHeTe OTHOBO
6yTOHa (BKNtOUBaHE/M3KIOUYBAHE),
3a jja crnpeTe ypefja U fja ro
N3KMIOUNTE OT KOHTAKTa.

-Cnep ToBa ro octaBeTe fga ce
oxJlaju BbpXy TOM/0ycTonumBaTta
CTpaHa Ha KomnnekTa,
npenBriAeHa 3a Tasu uen, npean
naro npubeperte.

«B cnyuait, ye He ro nsnonseate
ObNro, B NPOABIXEHUE Ha

60 MMHYTUM, cuctemaTta 3a
aBTOMAaTMUYHO W3KJIlOYBaHe
(aBTOMATUYHO W3KNKUYBAHE)
e no3Bonu Ha ypepa ja ce
V3KJIOUK; Ta3n onyma yBenmyasa
eKkcnnoaTayMoOHHMA XUBOT Ha
ypena v npepnara nepdekTHa
CUTYPHOCT.

MopapbxKa

Mpecata 3a Koca He M3MCKBa
cneuunanHa nojggpbxka. He ce
M31CKBa CMa3BaHe.

AKO Ce HanoXu nouyncTBaHe,
n3KnyeTe ypena oT KOHTAKTa,
ocTaBeTe ro Aa ce oxfagu u
n3bbpleTe TANOTO Ha ypepa C
MeKa Kbpna.

PbKOBOACTBO 3A PErYJIMPAHE HA TEMMNEPATYPATA

Tun Koca

YyBCTBUTEJTHN, 60AAMCaHN NN THHKN

HOpManHa
MbTHA
KbApasa

MHOrO KbfjpaBa
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HacTtpoiika
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



YKPAIHCbKA

Mepepn noyaTkom ekcnnyaTtauii
NpUCTPOIO YBaXKHO NpounTaiiTe
npaBuna TexHiku 6esneku.

CTAWNEP
BAB3550E-BAB3550BE

TUTAHOBI NJIACTUHN

3aBAAKMN BUKOPUCTaHHIO TeXHONOr i
nokputTAa Titanium npucTpin mae
WNPOKUIA CNeKTp nepesar. TutaH
€ BUHATKOBMM TenaonpoBifHNM
maTepianom, wo 36epirae
CcTabinbHICTb HaBiTb 3a fyxe
BUCOKMX TemnepaTyp.

JNerka, fyxe rnagka n epexkTuBHa
NOBEPXHA MNACTUH i3 NOKPUTTAM
Titanium 3MeHWwye yac
po3srnapxyBaHHA i 3abesneuye
BUHATKOBY CTINKICTb A0 KOPO3ii Mig
BMNINBOM XiMIYHVX PEYOBUH.

Wwrnui AnA BUpiBHIOBAHHA
BOJIOCCA OCHALLEHO KepamiyHum
HarpiBanbHVM eNleMeHTOM BUCOKOT
LWiNbHOCTI ANA GiNbLIOT NOTYXXHOCTI,
LUBMALIOTrO HarpiBaHHA, BUHATKOBOI
Tennonepepayi M NiATPUMaHHA
NocTiHOI TemnepaTypu.

loHHa TexHonoris

HeraTusHi ioHWn, cTBOplOBaHI
WUNUAMU ANA BUPIBHIOBAHHA
BOJIOCCA, 3HIMaIOTb i3 BONIOCCA BCIO
CTaTUYHY eneKTpuKy. Bonocca crae
M'AAKMM | HANMOBHEHUM CANBOM, AIOTO
npocTille yKnaaaTu.
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XapaKktepuctuku:

«230°C.

+ NIaCTUHM 3 eHEKTOM NNaBaHHA 25
MM X 110 MM i3 nokpuTTam TITA-
NIUM.

-feHepaTop
MOTY>KHOCTI.

-KepamiyHuin HarpiBanbHuUm
efleMeHT BUCOKOI LiNIbHOCTI.

‘UndpoBe KepyBaHHA
Temnepatypoto (150 °C, 170
°C, 190 °C, 210 °C, 230 °Q),
3anam’aTOBYBaHHA OCTaHHbOrO

iOHiB BUCOKOT

HanawTyBaHHA.
-CsiTnopioaHa iHAMKaLiA piBHA
TemnepaTtypu — nepemukay

YBIMKHEHHA 1 BAMKHEHHSA.

« Bunykna ¢popma ansa cTBOpeHHA
ifleanbHIX JTIOKOHIB.

«TepmocTinkun ¢yTtnap ana
36epiraHHs.

+ Kabenb xnBneHHsa npodecinHoro
Knacy AOBXMHO0 2,80 M.

- ABTOMaTM4He BUMKHEHHA 3a 60
XBUSIVH.

BukopucranHa

+lWo6 3anyctutu npuctpin,
nig'eqHanTe Noro Ao mepexi n
HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHSA/
BUMKHEHHS.

-BnkopuctoByiTe KHOMKM
KepyBaHHAa (+/-) pana
BCTAHOBJNIEHHA HeOob6XigHOT
Temnepatypu. InB. iIHCTPYKUiT 3
BMGOPY TemnepaTypu, HaBeaeHi
BULLE.

LWunui gna BupiBHIOBaHHA BONOCCA

CTaloTb Aye rapauvmu, ocobnneo

B pa3i BCTAHOBJIEHHA MaKCManbHOT

TemnepaTtypu. Mepep

BUPIBHIOBAHHAM PEKOMEHIYETHCA



npoaHanisyBaTu cTaH Bosiocca i
crnouaTky 060B'A3KOBO NPOBECTU
TeCcT Ha OAHOMY nacmi, WwWob
nepekoHaTuca, Wo BMOGpaHWi
PEXIM NiAXOANTb Came ANA BaLLOro
Bonocca. MnacTuHm pgocarawTb
BMCOKOI TeMrepaTypu Bxe 3a Kinbka
CeKyH[l, TOMy He gonyckanmte ix
KOHTaKTYy 3i WKipoto Ha Tini abo
ronosi.
Nig 4yac BUKOPUCTAHHA
pPeKOMEHAYETbCA TpUMaTHn
NPWCTPIiA Ha BiACTaHi NpMbAn3HO
1 cm Bip wWKipn ronoswu.
BaxnuBo Knactu npuctpin Ha
TennoizonAuinHui 6ik dyTnapa,
106 He MOLIKOANTY MOBEPXHI.
«MicnA BUKOPUCTAHHA 3HOBY
HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHA/
BYMKHEHHA, W06 BUMKHYTU
npucTpin, i Big'egHanTe noro Big
Mepexi.
«3annuwrte

npucTpin Ha

TennoizonAuinHomy 6oui dyTnapa
L7151 OXONOMXKEHHS i TinbKy nicna
LibOro CXOBalTe MOro B micue ansa
36epiraHHs.

+AKwo npucrtpin He
BNUKOPUCTOBYIOTb MoHapj 60
XBU/MH, CCTEMa aBTOMaTU4YHOro
BUMKHeHHS (auto shut-off) BumkHe
npucTpii. Lia dyHKuia pae 3mory
NOAOBXUTY CTPOK eKkcnayaTauii
npucTpow Ta LiNKOBUTO
y6e3neuye KopncTyBaya.

fornap

3a WwmnuaMn Ana BUPIiBHIOBAHHA
BOJIOCCA He NoTpibeH ocobnunemin
pornan. Ix He Tpe6a Hiuum
3MallyBaTy.

Y pasi noTpebu ouncTUTY NPUCTPIN
Bif'eAHalTe NOro Bify Mepexi, AanTe
IOMY OXONIOHY TV 1 NPOTPITb KOPMyC
M'AKOIO TKaHUHOI0.

IHCTPYKLLIi 3 BUBOPY TEMMEPATYPU

Tun Bonocca

MowkopgxeHe, nopapboBaHe abo TOHKe

HopmanbHe
[ycte

Kyuepsse
[lyxe Kyyepsse
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HanawTtyBaHHA
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C



STAJLER
BAB3550E-BAB3550BE

PLOCE OD TITANIJUMA
Tehnologija titanijuma ima
mnoge  prednosti.  Titanijum
je izuzetan provodnik toplote
i stabilan je na ultra visokim
temperaturama. Lakoca i glatka
povrdina titanijluma doprinosi
skracivanju vremena i izuzetno je
otporna na hemijsku koroziju.

Termalna nauka FullWave
Ispravljac objedinjuje
dvokeramic¢ki sistem zagrevanja
visoke gustoce koji daje vise
jacine, za cak i brze zagrevanje
iizuzetan prenos toplote.

Jonska tehnologija

Negativni joni koje stvara pegla
za ispravljanje eliminisu staticki
elektricitet. Sa plo¢icama folikula
dlaka koje su zatvorene kako
treba, kosa je meka i sjajna i laka
za stilizovati.

Svojstva

«230°C

+25mm x 110 mm lebdece ploce
od TITANIJUMA

« Jonski generator visokog
kapaciteta

« Keramicki sistem zagrevanja
visoke gustoce

- Digitalna kontrola temperature
(150°C-170°C-190°C-210°C-230°C)
Funkcija pamcenja poslednje
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postavke

« Nivo temperature (+/-) sa LED
prikazom - prekidac za paljenje/
gasenje

« Konveksno kuciste za stvaranje
savrienih lokni

« Torbica za spremanje otporna
na toplotu

« Kabl za napajanje industrijske
jac¢ine 2,80 m

« Automatsko gasenje posle

60 minuta

Upotreba

« Ukljucite jedinicu u elektri¢nu
uti¢nicu i pritisnite dugme za
paljenje/gasenje da biste je upalili.
« Koristite dugmad za digitalnu
kontrolu (+/-) da biste odabrali
Zeljenu temperaturu. Kao
referencu mozete da koristite
vodic¢za postavljanje temperature.
Ova pegla za ispravijanje
postaje veoma vrela, posebno
kada se postavi na maksimum.
Mi  preporu¢ujemo da uvek
ustanovite tip kose pre ispravljanja
i da je uvek testirate na pramenu
kose i tako proverite koja je
postavka odgovarajuca za kosu.
Ploce se zagrevaju veoma brzo
i one ne bi smele dodirivati kozu
niti skalp. Mi preporuc¢ujemo da
se pegla uvek drzi na oko 1 sm od
skalpa i da se ono stavlja na stranu
torbice za spremanje otpornu
na toplotu da bi se zastitile vase
povrsine.

« Posle upotrebe pritisnite dugme
za paljenje/gasenje da Dbiste
ugasili jedinicu i onda jedinicu
iskljucite iz struje.



« Ostavite jedinicu da se ohladi na
strani torbice otpornoj na toplotu
pre nego sto je spremite.

« Ako se jedinica nikako ne koristi
duze od nekih 60 minuta, ona ¢e
se ugasiti putem automatskog
gasenja; ovom opcijom produzava
se trajnost wuredaja i pruza
povecana bezbednost.

Odrzavanje od strane korisnika
Vasa pegla je prakticno bez
odrzavanja. Nije potrebno
podmazivati.

Ako dode do potrebe za ¢is¢enjem,
iskljucite jedinicu iz izvora struje,
ostavite je da se ohladi i prebrisite
vanjske povrsine mekom krpicom.

VODIC ZA POSTAVLJANJE
TEMPERATURE

VODIC ZA POSTAVLJANJE TEMPERATURE

Tip kose

ostecena, obojenaiili retka
normalna

gusta

loknava

afro
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Réglage
150°C
170°C
190°C
210°C
230°C
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A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil et EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires o
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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